
        
            
                
            
        

    Tuto knihu bych chtěl věnovat své manželce, která se rozhodla se mnou vydat na takto ztřeštěný podnik zvaný společný život. Velký dík jí patří za doplnění vlastních vzpomínek, ať už přímo do textu, či pomocí poznámek pod čarou.
 
Na úvod bych si dovolil krátké zamyšlení. Možná vás překvapí, že jsme si vybrali jako svatební cestu trmácení se divokou italskou přírodou směřující k Římu. Jenže, co to vlastně pouť je? Pouť je cesta za účelem návštěvy určitého místa, které má náboženský význam. V symbolickém smyslu je pouť zároveň iniciačním aktem a úkonem odevzdání se. Existuje tedy snad lepší způsob, jak udělat za svým dosavadním životem tlustou čáru a začít žít nanovo ve svazku manželském? Není krásné, že poté, co se rozhodnete po zbytek svého života s někým trávit čas, vyrazíte s ním na cestu, kde budete jen vy dva? Budete sami, před vámi nelehký úkol a mnoho dní, během kterých můžete plánovat svou budoucnost. Dny na vaší pouti pod kontrolou mít rozhodně nebudete a přitom si budete muset navzájem důvěřovat, že to společně nějak zvládnete. A není život právě o tomhle?
Zní to možná dost děsivě. Avšak náš vztah právě na takové jedné cestě byl skut. Vzpomínky na naši první pouť do Santiaga a zážitky na ní získané se staly pevným základem, od kterého jsme se mohli v těžkých chvílích vždy odrazit. Proto jsme chtěli, aby i naše svatební cesta měla poutní charakter. Tato zkušenost je nejspíš nepřenositelná a jediné, co můžeme čtenáři této knihy dát, je naděje. Naděje, že pokud by i on se chtěl na svou pouť vydat, objeví mnohé z toho, co do našich životů přichází každý všední den, ale vlivem neutuchajícího každodenního shonu to zůstává skryto.
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Příprava na cestu
Myšlenka vykonat pouť do Říma ve mně doutnala již několik let, a když jsme se 3. 7. 2021 s Bárou vzali v lednické Zámecké kapli, naskytla se fajn příležitost k této cestě. Ten rok byl však dost specifický. Stále trvala vypjatá situace kvůli pandemii viru covid-19 a den ze dne se měnily podmínky pro cestování, návštěvu ubytování či restaurací. Každá země si to navíc řešila po svém a velmi špatně se v tom všem orientovalo. Přesto jsme byli dostatečně šílení, abychom tuto cestu i přes všechny nesnáze podstoupili.
Proces vypadal asi takto. Prvně jsme se shodli na tom, že půjdeme do Říma, a aniž bychom si zjistili, zdali to je vůbec nějak možné realizovat, jsme se s tím pochlubili přátelům. Najednou už nebylo cesty zpět a museli jsme vymyslet, jak se tam dostaneme. Povedlo se mi najít pár blogů, kde lidé popisovali své dojmy z pěší pouti z Čech do Itálie. No, abych řekl pravdu, povětšinou nevyznívaly moc přívětivě. Zdálo se, že samotná cesta je těžká až až a navíc na chudáka poutníka čeká nemalá míra dalších netušených nebezpečí. Abych byl upřímný, vždy jsem si přečetl jen první kapitolu z příprav, a to jen letmo, a nějak podrobněji jsem to nezkoumal. Možná to byla chyba, ale to se již dnes nedozvím.
Díky blogům, které se mi povedlo najít, jsme zjistili, jaké poutní cesty vůbec v Itálii jsou. Vybrali jsme si tedy poutní cestu s názvem Via di Roma, jejíž první část je nazvaná la Via di Francesco. Tato poutní cesta sleduje putování sv. Františka po Itálii. Začíná v horském klášteře La Verna, pokračuje přes městečko Assisi a končí v Římě. Počet dní putování, který byl napsaný na italských webových stránkách této cesty, nám celkem vyhovoval, a navíc se zdálo, že o této cestě je i poměrně dost informací. To jsme si tedy mysleli do chvíle, než jsme si je začali podrobněji hledat. Vše bylo v italštině a nějak se nám nepovedlo zprovoznit jejich aplikaci pro poutníky. Rozhodl jsem se tedy, že vytvořím vlastního průvodce. Celého v češtině a s pomocí Mapy.cz. Nakonec to bylo dobře, protože Googlemaps byly mnohem nepřesnější, a navíc neměly vyznačené poutní cesty. Přesto nám moc pomohly při hledání spojů, když jsme potřebovali použít autobusy a vlaky k rychlým přesunům. Tato funkce nám na Mapy.cz v zahraničí chyběla.
Nerad bych v této knize nějakým firmám dělal reklamu, ale když už jsem s tím začal, budu i pokračovat. Prakticky všechny tábornické potřeby jsme si koupili v Decathlonu. Díky tomu jsme získali lehké spacáky, nafukovací karimatky, nafukovací polštáře, dehydratované jídlo, přístřešek (tarp), trekingové hole pro mou ženu a mnoho dalšího. Ne že by vše měli na prodejně. To, co neměli, jsme si nechali poslat ze skladů ve Francii a Polsku. Nakonec jsme z toho měli dost nervů, protože některé vybavení přišlo až v den našeho odletu. Naštěstí když jsme si pro objednané věci zajeli, vše bylo nachystané a nemuseli jsme spát v našich starých těžkých spacácích. Byl to jeden z prvních drobných zázraků, které nás doprovázely celou naší poutí.
Právě proto, že pro Čechy neexistuje žádný průvodce po této poutní cestě, jsem se rozhodl, že sepíši tuto knihu. Chtěli bychom v ní zavzpomínat na zážitky z krásné a obohacující cesty, kterou jsme zpečetili začátek našeho společného života, a vybídnout vás k následování. Ne v našich stopách, ty již dávno stihly zarůst trávou, ale k následování vlastního hlasu, který vás povede ke ztišení. Možná že právě na této cestě jej můžete uslyšet, a možná taky někde úplně jinde. Přesto, pokud byste chtěli jít jako my ve stopách sv. Františka, můžete se inspirovat naší cestou, či jít podle oficiálních etap, které jsou zakončené městy/kláštery, kde je vhodnější spaní než v lese, kde jsme často přespávali my.
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Naším prvním cílem bylo město Florencie, italsky zvané Firenze. Toto město mě táhlo nejen díky památkám, jako je první renesanční chrám Santa Maria del Fiore, nádherný most Ponte Vecchio, který se nepovedlo nacistům při ústupu z Itálie odpálit, či třeba Palazzo Vecchio, před kterým je množství významných soch. Pro mě to je také město příběhů rodu Medicejských, se kterými jsem sympatizoval díky úžasné knize Kámen a bolest od Karla Schulze.
Tento nádherný výhled, zaznamenaný na ilustraci výše, jsme měli z okna pokojíku, ve kterém jsme byli ubytováni.
τ τ τ
1. Den
18. 8. 2021
Měli jsme koupené letenky do Florencie, které jsme získali na poslední chvíli. Byly poměrně levné, a přestože jsme odmítli si připlatit, aby nás posadili vedle sebe, počítač nás tak usadil automaticky. Jednalo se ale o nízkonákladovky a bylo třeba mít batohy o váze menší než 20 kg. Trochu jsme se báli, že je budeme mít těžší, ale čekalo nás milé překvapení. Jejich váha se pohybovala mezi 12 a 14 kg. Byly mnohem lehčí než ty, které jsme před pěti lety táhli na zádech do Santiaga de Compostela ve Španělsku.
Balení bylo opravdu hodně hektické a byli jsme rádi, že jsme na nic důležitého nezapomněli. Nezbyl však čas na vynesení košů, umytí nádobí, úklid a pořádné rozloučení s kocourem, který musel vydržet měsíc pod nadvládou mých rodičů. Bylo to ještě kotě a doufal jsem, že si nás po příjezdu bude ještě pamatovat. No, tady trochu přeskočím – mé obavy zde byly nemístné. Bylo mnohem víc jiných věcí, kterých jsem se měl obávat a o kterých jsem zatím neměl ani tušení.
Díky mé ženě proběhlo odbavení velmi rychle. Bára to naplánovala tak, že jsme byli na letišti s předstihem, a když vypsali náš odlet, dostali jsme se první na řadu. Jen batohy jsme museli odnést mezi nadrozměrná zavazadla, protože měly přezky. Pro další lety jsme se poučili, a když jsme šli na odbavení, všechny přezky jsme pořádně utáhli a omotali tak, aby nikde nepřesahovaly, a snížili jsme tak šanci, že se batohy někde na pásu zaseknou.
V bezcelní zóně jsme pak měli poměrně dost času, který jsme vyplnili pobytem v letištní kapli, kde byl klid. Objevil jsem zde knihu, do které si cestující psali vzkazy. Zaujalo mě, jak na jedné stránce mohl být pozdrav v arabštině, modlitba Hare Krišna a křesťanský pozdrav. Někteří lidé zde psali o svých životních cestách a důvodech, proč musí odcestovat, což bylo celkem dojemné. I já jsem zde nechal krátký vzkaz pro další pasažéry, kteří se zde zastaví, aby si odpočali od shonu a mohli se před letem na chvíli 
ztišit.
Poté jsme zavítali do malého obchůdku s knihami. Zaujaly nás dvě knihy. Jedna byla o Italech a druhá o nás Češích. Knihy byly psány velmi vtipně pro cizince, aby je nepřekvapily zvyklosti daných zemí. Třeba v té o Češích bylo: „V každé hospodě je aspoň jeden člověk, co ví, jak by se mělo vládnout a jak vytvořit ideální společnost.” Něco na tom asi je a je fajn, že někdo cizincům řekne, že tu v hospodách nemají srazy partyzáni osnující spiknutí za účelem svrhnutí vlády, ale že jen tak nezávazně filozofujeme. V knize o Italech zas bylo: „Vyšňořeného italského běžce předběhne i běžný turista pochodující svižnou chůzí.” Jen si teď zpětně říkám, zdali jsme nějakého toho běžce během naší cesty potkali. Ale je možné, že tento sport byl kvůli častým vtipům o Italech v této zemi zakázán.
Let byl rychlý, a než jsme se nadáli, byli jsme ve Florencii. Ani se mi nepovedlo zamhouřit oči. Ale je pravda, že mě Bára pořád budila a něco mi ukazovala.
Před letištní halou jsme našli zastávku a nasedli na bus, který nás zavezl kousek od našeho hotelu, jenž byl jen co by kamenem dohodil od katedrály Santa Maria del Fiore. Takže jsme si museli dávat pozor, kam budeme házet kamenem.
Teprve když jsme dorazili na pokoj, jsme si uvědomili, že hromady lejster a dotazníků, které jsme před odletem poctivě vyplňovali a vytiskli, jsme v konečném důsledku vůbec nepotřebovali. Jediné, co chtěli vidět, byla letenka a greenpass. To druhé se nám pak hodilo ve všech restauracích, když jsme seděli uvnitř, a ve vybraných ubytovnách. Jednalo se o dokument, který říkal, že jsme očkovaní a že budeme jako svědomití občané méně náchylní k chycení viru covid-19. A pokud bychom jej přeci jen někde chytli, tak budeme mít slabší průběh.
Dali jsme si sprchu, a přestože náš pokoj neměl dveře na balkón, vylezli jsme na něj oknem. Byl z něj opravdu krásný výhled na spleť střech, uliček a kostelů starého města, v italštině zvaného Firenze.
Po Florencii jsme se šli projít až po setmění. Trochu mě to naštvalo, protože jsem se těšil, že si tu nafotím místní pamětihodnosti. Ale přesto to stálo za to. Bloudili jsme tajemnými uličkami, vyhýbali se místům, kde spali bezdomovci, a obdivovali nádherné památky. Na jednom náměstí jsme se zastavili u obchodu s notesy. Všechny měly kožený obal a moc se mi líbily. Prodavač zrovna zavíral, ale když nás spatřil, jak se mu prohrabujeme posledními vystavenými sešity, co ještě nestihl sklidit, tak se nás ujal. Byl velmi hovorný a Bára nestíhala překládat. Já zas pro změnu ani moc neposlouchal, který je z jaké kůže, ale hledal cenu, která by byla aspoň trochu přiměřená. Nakonec nám dal slevu, asi aby už mohl zavřít, a tak jsem si jeden koupil.
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Pokusili jsme se najít nějakou vinárnu, kde bychom si dali sklenku vína a pak vyrazili na kutě, když tu si nás všiml nějaký naháněč. Ten nás nahnal do dost luxusně vyhlížející restaurace hned na náměstí vypadající jako Staromák. Zkusil jsem tedy Báru přesvědčit, že bychom ještě mohli zdrhnout do nějakého méně snobského podniku, ale má žena už byla rozhodnuta, že zde zůstaneme. Když jsme chtěli jen víno, číšník se přímo zhrozil a vysvětlil nám, že jsou nóbl podnik a víno dávají jedině k jídlu. Začal jsem se tedy zvedat, ale Bára mu vysvětlila, že si něco k jídlu přece jen dáme. Nahlédl jsem do menu a vyvalil oči na pěkně přemrštěné ceny. Navíc zde měli víno jen na láhve a ne na sklenky. Vybrali jsme si tedy dvě pizzy, které byly v poměru k ostatním jídlům celkem levné. Když si nás konečně nějaký číšník všiml a zašel za námi, vysvětlil nám, že pizzu už nemají a ať si vybereme něco dražšího. Lidé kolem nás dostávali pizzy, ale nám ji donést evidentně nechtěli. Navrhl jsem, že bychom přece jen mohli jít jinam, ale Bára nechtěla. Už jí bylo blbé se zvedat. Pořádně jsem tedy prozkoumal lístek a objevil na něm lasagne. To zaujalo i mou ženu, a tak jsme si je dali oba. Ty už měli, ale zato jsme na ně čekali asi hodinu, během které nám poměrně dost vyhládlo. Byly výborné, ale nejsem si jist, jestli by mi po té hodině čekání podobně nechutnal i kousek suchého rohlíku. Takhle zpětně můžeme říci, že jsme se nejspíš chytli do turistické pasti, ale kdo ví.
Poté jsme opustili restauraci a za prvním rohem vytáhli petláhev s vodou a pořádně se napili. Bylo to sice trochu barbarské, ale když už jsme se s tou vodou tahali… Dál naše kroky vedly ke katedrále Santa Maria del Fiore a na most Ponte Vecchio. Mezitím nám došla voda a kvůli italskému letnímu vzduchu jsme měli celkem sucho v puse. Hledali jsme tedy nějakou fontánu s pitnou vodou. U Palazzo Vecchio jsme objevili kohoutek, kam si chodili vodu nabírat místní Italové. Naprosto nás udivilo, že byla perlivá a nesmírně dobrá. Tak jsme se tedy pořádně napili a ještě nabrali vodu na zítřejší cestu. Trochu jsme litovali, že jsme si nevzali více petflašek, ale kdo mohl tušit, že tu z fontány poteče perlivá voda?
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Poté jsme se vrátili na pokoj, chvíli se neúspěšně pokoušeli rozchodit klimatizaci a pak jsme šli spát. Za oknem nám hučely klimatizace z okolních pokojů. Avšak byli jsme tak unavení, že nám to bylo jedno.
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Náš další cíl, klášter La Verna, se nalézal na skalním ostrohu obklopeném hustými lesy a nedotčenou přírodou. Byl postaven na místě, kde dle legendy sv. František obdržel dar v podobě stigmat. Samotný klášter je poměrně rozsáhlý a zahrnuje nejednu kapli, bufet, náměstíčko s nesmírně krásným výhledem a hlubokou průrvu, na jejímž dně leží o skálu opřený kříž. Vše je zde nesmírně strohé a decentní. Inu, aby ne, vždyť zde žijí františkáni.
τ τ τ

  
   
    2. den
   
  

  
   
    19. 8. 2021
   
  

  
   
    Ráno jsme vstávali celkem pozdě. Byli jsme rádi, že jsme si koupili lístky na pozdější spoj, než jsme měli zprvu v plánu, a mohli jsme vyspávat. Na Itálii bylo krásné počasí, příjemné pro pěší cestování, a těšili jsme se, až spatříme klášter La Verna, kde měla začít naše pěší cesta.
   
  

  
   
    Sbalili jsme se a vyrazili na nádraží. Štrádoval jsem si to hezky přímo za nosem, přestože jsem směr jen tušil. Naštěstí Bára naši cestu kontrolovala v mobilu podle map. Teprve až v závěrečné části, kde se dalo snadno zabloudit, jsem nechal vést Báru, abychom našli vstup do nádražní haly. Tam jsem si koupil dvě propisky, abych si mohl zapisovat zážitky z cest do minulého dne získaného notesu.
   
  

  
   
    Vlak nás odvezl do města Arezzo, kde jsme přestoupili na druhý spoj, který nás
   
   
    zavezl do městečka Bibbiena. Tam jsme se pustili do hledání autobusu, který nás měl zavést do našeho vysněného kláštera v horách. Vlezl jsem do dvou busů a z obou mě vyhodili, že mám čekat na další spoj. Teprve až třetí nás odvezl přímo ke klášteru. Navíc za to autobusák nic nechtěl a popřál nám krásnou pouť.
   
  

  
   
    Vyrazili jsme si vyzvednout poutnické pasy, které tu pro nás měli mít františkáni připravené. Byl jsem vybavený mailem a výkazem o zaplacení oněch pasů, ale nějak mi nerozuměli, a tak nám prostě na recepci vrazili nějaké pasy a řekli, že pokud chceme, tak za ně můžeme něco dát darem do klášterní pokladničky. Nic jsme jim nedali, protože jsme za ně již zaplatili, a odešli jsme o kus dál, abychom si prohlédli svou kořist. Asi nás měli za celkem velké hulváty, ale co. Měli umět anglicky, nebo aspoň česky.
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    Hned u vstupu do kláštera se nalézal bufet, ve kterém jsme si chtěli dát něco k jídlu. Koupili jsme si tedy dva italské sendviče zvané panino. Jednalo se o dva plátky lehkého chleba, mezi kterými byl kus šunky, mortadely či sýra. Bylo to velmi
   
   
    jednoduché, bez másla a žádného pečení, avšak výborné!, ale vrchní nás s nimi vyhodil, protože jsme si nechtěli objednat nic většího. Snědli jsme je tedy kousek odtamtud ve stínu letitých stromů u venkovního posezení. Vylili jsme vodu, kterou jsme si načerpali ve Florencii z kohoutku v koupelně, protože byla hnusná, a doplnili si horskou pramenitou, která byla o poznání chutnější. Prohlédli jsme si zdejší spletitý labyrint cest, náměstíček a budov klášterního komplexu vsazených do skalního masivu a zašli si zde na mši. Překvapilo mě, jak strohá byla zdejší výzdoba. Inu, františkáni jsou opravdu skromným řádem.
   
  

  
   
    Vyrazili jsme po jedné značené cestě směrem na Řím, ale na mapách dlouho nebyly značeny žádné restaurace, a tak jsme se otočili a vrátili se zpět ke klášteru. Nakoupili si něco k snědku a doplnili vodu. Teprve až poté jsme zjistili, že jsme šli opačným směrem, než jsme měli jít. Podruhé jsme vyrazili už správným
   
   
    směrem.
   
  

  
   
    Monumentálnost zdejšího kraje nás ohromila. Obklopovaly nás strmé srázy, vysoké skály a husté, člověkem nespoutané lesy. Klášter jsme opustili až v 18 : 00, a tak jsme tak nějak tušili, že máme do začátku trochu nabourané plány a budeme muset přespávat v přírodě. Bylo tu ale tak krásně, že jsme se na to vážně těšili. Okolo půl osmé večerní jsme sešli trochu z cesty na jednu z pastvin s výhledem na protější malebné kopce s roztroušenými vesničkami a rozložili jsme zde svůj první
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    Vytrhali jsme všechny pichlavé rostliny, odházeli ostré předměty a postavili přístřešek
   
   
   
  

  
   
   
  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Svatební pouť do Věčného města.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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